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HD 60364-5-54:2011 EESSÕNA 

IEC tehnilise komitee TC 64 (Electrical installations and protection against electric shock) koostatud 
dokumendi 64/1755/FDIS tekst, rahvusvahelise standardi IEC 60364-5-54 tulevane kolmas väljaanne 
esitati IEC ja CENELEC-i paralleelsele hääletusele.  

CENELEC-i tehnilise komitee TC 64 (Electrical installations and protection against electric shock) 
koostatud muudatuse kavand esitati formaalsele hääletusele. 

Konsolideeritud tekst kiideti CENELEC-i poolt 27.04.2011 heaks kui HD 60364-5-54. 

See Euroopa standard asendab harmoneerimisdokumenti HD 60364-5-54:2007. 

Peamised muudatused võrreldes harmoneerimisdokumendiga HD 60364-5-54:2007 on järgmised: 

— kaitsejuhi määratluse selgem esitamine; 

— maanduselektroodi mehaaniliste omaduste parem liigitamine; 

— elektrilöögi- ja piksekaitse ühtse maanduselektroodi käsitlemine; 

— lisad, milles kirjeldatakse betoonis paiknevaid vundamendi-maanduselektroode ja pinnases 
paiknevaid maanduselektroode. 

Kehtestati järgmised tähtpäevad: 

— viimane tähtpäev harmoneerimisdokumendi olemasolu 
teatavakstegemiseks riigi tasandil 

 
(doa) 

 
2011-10-27 

— viimane tähtpäev harmoneerimisdokumendi 
kehtestamiseks riigi tasandil harmoneeritud rahvusliku 
standardi avaldamisega või jõustumisteate meetodil 
kinnitamisega 

 
(dop) 

 
2012-04-27 

— viimane tähtpäev harmoneerimisdokumendiga vastuolus 
olevate rahvuslike standardite tühistamiseks 

 
(dow) 

 
2014-04-27 

Lisad ZA, ZB ja ZC on lisanud CENELEC. 

Jõustumisteade 

CENELEC on rahvusvahelise standardi IEC 60364-5-54:2011 teksti muutmata kujul üle võtnud Euroopa 
standardina. 

Ametliku väljaande kirjanduse loetelus tuleb viidatud standarditele lisada alljärgnevad märkused: 
IEC 60079-0 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60079-0. 

IEC 60079-14 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60079-14. 

IEC 60364-4-43 MÄRKUS Harmoneeritud kui HD 60364-4-43. 

IEC 60364-5-52 MÄRKUS Harmoneeritud kui HD 60364-5-52. 

IEC 60364-6 MÄRKUS Harmoneeritud kui HD 60364-6. 

IEC 60364-7-701:2006 MÄRKUS Harmoneeritud kui HD 60364-7-701:2007 (muudatustega). 

IEC 60702-1 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60702-1. 

IEC 61643-12 MÄRKUS Harmoneeritud kui CLC/TS 61643-12. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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HD 60364-5-54:2011/A11:2017 EESSÕNA 

Dokumendi (HD 60364-5-54:2011/A11:2017) on koostanud tehniline komitee CLC/TC 64 „Electrical 
installations and protection against electric shock“. 

Kehtestati järgmised tähtpäevad: 

— viimane tähtpäev dokumendi muudatuse kehtestamiseks 
riigi tasandil identse rahvusliku standardi avaldamisega või 
jõustumisteate meetodil kinnitamisega (dop) 2018-05-31 

— viimane tähtpäev dokumendi muudatusega vastuolus 
olevate rahvuslike standardite tühistamiseks (dow) 2020-05-31 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CENELEC ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 
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SISSEJUHATUS 

Jaotiste numeratsioon on järjepidev ja algab selle osa numbriga. Jooniste ja tabelite numeratsioon sisaldab 
selle osa numbrit, millele järgneb järjekorranumber, nt tabel 54.1, 54.2 jne. Lisades sisaldavad jooniste ja 
tabelite numbrid lisa tähist ja selle osa numbrit, millele järgneb järjekorranumber, nt A.54.1, A.54.2 jne. See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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54 MAANDAMINE JA KAITSEJUHID 

541 ÜLDSÄTTED 

541.1 Käsitlusala 

Standardisarja IEC 60364 see osa käsitleb maandamist ja kaitsejuhte, sealhulgas kaitsepotentsiaali-
ühtlustusjuhte elektripaigaldise ohutuse tagamise seisukohast. 

541.2 Normiviited 

Alljärgnevalt nimetatud dokumendid on vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral 
kehtib üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne 
koos võimalike muudatustega. 

IEC 60364-4-41:2005. Low-voltage electrical installations – Part 4-41: Protection for safety – Protection 
against electric shock 

IEC 60364-4-44:2007. Low-voltage electrical installations – Part 4-44: Protection for safety – Protection 
against voltage disturbances and electromagnetic disturbances 

IEC 60364-5-51:2005. Electrical installations of buildings – Part 5-51: Selection and erection of electrical 
equipment – Common rules 

IEC 60439-2. Low-voltage switchgear and controlgear assemblies – Part 2: Particular requirements for 
busbar trunking systems (busways) 

IEC 61439-1. Low-voltage switchgear and controlgear assemblies – Part 1: General rules 

IEC 61439-2. Low-voltage switchgear and controlgear assemblies – Part 2: Power switchgear and 
controlgear assemblies 

IEC 60724. Short-circuit temperature limits of electric cables with rated voltages of 1 kV (Um = 1,2 kV) and 
3 kV (Um = 3,6 kV) 

IEC 60909-0. Short-circuit currents in three-phase a.c. systems – Part 0: Calculation of currents 

IEC 60949. Calculation of thermally permissible short-circuit currents, taking into account non-adiabatic 
heating effects 

IEC 61140:2001. Protection against electric shock – Common aspects for installation and equipment 

IEC 61534-1. Powertrack systems – Part 1: General requirements 

IEC 62305 (kõik osad). Protection against lightning  

IEC 62305-3:2006. Protection against lightning – Part 3: Physical damage to structures and life hazard 

EE MÄRKUS Ülalloetletuist on eesti keeles ilmunud alljärgnevalt nimetatud standardid. 

EVS-HD 60364-4-41:2007. Madalpingelised elektripaigaldised. Osa 4-41: Kaitseviisid. Kaitse elektrilöögi eest 

EVS-HD 60364-4-443:2007. Ehitiste elektripaigaldised. Osa 4-44: Kaitseviisid. Kaitse pingehäiringute ja 
elektromagnetiliste häiringute eest. Jaotis 443: Kaitse pikse- ja lülitusliigpingete eest 
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EVS-HD 60364-4-444:2010. Madalpingelised elektripaigaldised. Osa 4-444: Kaitseviisid. Kaitse pingehäiringute ja 
elektromagnetiliste häiringute eest 

EVS-HD 60364-5-51:2009. Ehitiste elektripaigaldised. Osa 5-51: Elektriseadmete valik ja paigaldamine. Üldjuhised 

EVS-EN 60439-2:2001+A1:2005. Madalpingelised aparaadikoosted. Osa 2: Erinõuded lattliinidele 

EVS-EN 61439-1:2009. Madalpingelised aparaadikoosted. Osa 1: Üldreeglid 

EVS-EN 61439-2:2009. Madalpingelised aparaadikoosted. Osa 2: Jõuaparaadikoosted 

EVS-EN 61140:2006. Kaitse elektrilöögi eest. Ühisnõuded paigaldistele ja seadmetele 

EVS-EN 62305 (kõik osad). Piksekaitse 

EVS-EN 62305-3:2011. Piksekaitse. Osa 3: Ehitistele tekitatavad füüsikalised kahjustused ja oht elule 

541.3 Terminid ja määratlused 

Standardi rakendamisel kasutatakse lisaks standardis IEC 61140 esitatuile alljärgnevalt esitatud termineid 
ja määratlusi. 

Määratlused, mida kasutatakse maandussüsteemide, kaitsejuhtide ja kaitsepotentsiaaliühtlustusjuhtide 
kohta, on selgitatud lisas B ja esitatud alljärgnevalt. 

EE MÄRKUS Peale eestikeelsete on alljärgnevas jaotises esitatud ka inglis-, prantsus- ja saksakeelsed oskussõnad, mis 
on võetud selle harmoneerimisdokumendi või aluseksoleva IEC standardi nendes keeltes avaldatud tekstidest. 
Määratlused on esitatud eesti ja inglise keeles. Prantsus- ja saksakeelsete nimisõnade mees-, nais- ja kesksugu on 
tähistatud vastavalt tähtedega m, f ja n, mitmus tähega p. Ingliskeelse määratluse järel on nurksulgudes esitatud 
oskussõnade numbrid rahvusvahelises elektrotehnika sõnastikus. 

541.3.1 
pingealdis juhtiv osa 
en exposed-conductive-part 
fr partie conductrice accessible f 
de Körper (eines elektrischen Betriebsmittels) m 

seadme juhtiv puutevõimalik osa, mis normaalselt ei ole pingestatud, kuid võib pingestuda põhiisolatsiooni 
rikke tagajärjel 

conductive part of equipment which can be touched and which is not normally live, but which can become 
live when basic insulation fails 

[IEC 60050-826:2004, 826-12-10] 

541.3.2 
kõrvaline juhtiv osa 
en extraneous-conductive-part  
fr élément conducteur étranger m 
de fremdes leitfähiges Teil n 

elektripaigaldisse kuulumatu juhtiv osa, mis võib elektrilist, enamasti kohaliku maa potentsiaali sisse tuua 

conductive part not forming part of the electrical installation and liable to introduce an electric potential, 
generally the electric potential of a local earth  

[IEC 60050-826:2004, 826-12-11] 
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